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1.Généralités 
Le Royaume du Cambodge est une nation 
héritière de traditions, de trésors archéologiques 
et de joyaux de la nature. Sous le faste de la 
période angkorienne, le Cambodge faisait partie 
du Sud-est asiatique dans la partie sud de 
l'Indochine. Aujourd'hui, avec ses 181 035 km², 
le Cambodge occupe le huitième rang 
en terme de superficie parmi les dix pays que 
compte l'ASEAN. En terme de population, il se 
place septième avec 13,1 millions d'habitants. 
Le Cambodge occupe une situation 
géographique centrale au sein de la région, ce 
qui lui permet d'être très accessible : il partage 
sa frontière occidentale avec la Thaïlande, sa 
frontière septentrionale avec le Laos, sa frontière 
orientale avec le Vietnam et au sud, il bénéficie 
d'un débouché sur le Golfe du Siam. 

Le Cambodge se situe entre le Tropique du 
Cancer et l'Equateur. Le climat y est chaud et 
humide tout au long de l'année avec une 
température moyenne de 28,5°C. L'année est 
rythmée par deux saisons principales : la saison 
sèche et la saison des pluies. La région 
des grandes plaines s'étend du Nord-Ouest du 
pays jusqu'au Sud-est offrant un terrain 
très propice à l'agriculture et plus particulièrement 
la riziculture. Le plateau oriental protège le  
pays des tempêtes et des trop fortes rafales de 
vent. Enfin, le lac du Tonle Sap est un bassin 
naturel abritant de très nombreuses espèces de 
poisson de rivière, notamment les derniers 
dauphins d'eau douce. Plus de 80% de la 
population tire ses revenus de l'activité agricole 
encore pratiquée de façon traditionnelle avec  
des instruments rudimentaires. 

Régime politique : Monarchie constitutionnelle. 

Langue : la langue officielle est le khmer. 
L'anglais est souvent utilisé dans les grandes 
villes et les milieux d'affaires. Le français est 
encore parlé par certains ayant vécu sous la

1.简介 

柬埔寨王国是⼀个极具⽂化传统底蕴、考

古价值和⾃然美景丰富的国家。在伟⼤吴

哥窟辉煌时期，柬埔寨位于亚洲东南部的

中南半岛。 
现今，在东盟的⼗个国家中，柬埔寨是
第⼋⼤国家，⾯积达181035平⽅公⾥。
其⼈⼝ 
以1310万居⺠排名第七。柬埔寨位于东
盟地区的中⼼位置，交通⼗分便利：该
国⻄部与泰国接壤，北部与⽼挝⽐邻，
东部与越南交界，南部与暹罗湾连接。 

柬埔寨位于北回归线与⾚道之间。该国全
年⽓候温暖湿润，平均⽓温为28.5°C。主
要有两个季节：旱季和⾬季。⼤平原地区
从该国⻄北部延伸⾄东南部，是重要的农
业⽤地，尤其是⽔稻种植地。 
东部⾼原保护该国免受各种⻛暴和狂⻛的
影响。 
⼤洞⾥萨湖是⼀个⾃然盆地，盛产各种各
样的河⻥，包括濒临灭绝的的淡⽔海豚。
超过80%的总⼈⼝通过使⽤传统⽅法和基
本⼯具进⾏农业⽣产获得收⼊。 

政治体制: 君主⽴宪制 

Language语⾔:  官⽅语⾔为⾼棉语。英
语常⽤于⼤城市和商业界。私⽴学校还可

以学习⽇语、德语、⻄班⽛语、意⼤利

语、汉语和泰语等其他语⾔。
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période du protectorat, et par des jeunes ayant 
suivi les cursus francophones de l'université ou 
du Centre Culturel Français. Des langues 
comme l'allemand,l'espagnol,l'italien,le japonais, 
le chinois ou le thaï sont étudiées dans les 
écoles privées. 

Religion : la majorité des khmers est bouddhiste. 
La minorité religieuse la plus importante est 
l'islam. Sont présentes également des minorités 
chrétiennes et hindoues.

宗教信仰: ⼤多数⾼棉⼈信奉佛教。其
次是伊斯兰教。少数⼈信奉印度教和基
督教。
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Capitale / ⾸都 ⾦边

Superficie / 国⼟⾯积 181 035 km²

Population / ⼈⼜ 16,245,729 (2021 est.)

Monnaie / 货币 Riel 瑞尔 (USD 1 = 4000 Riels) 

Principales exportations / 特产 Vêtements / Produits textiles, meubles en bois, 
caoutchouc Garments / 纺织品，锯⽊家具，橡胶

Principales industries  
⽣产⼯业

Manufacture textile, boissons, agro-alimentaire et 
sylviculture 纺织品和服装、饮料、⾷品加⼯、⽊材加
⼯

Chef de l'Etat / 国家元⾸
Sa Majesté le Roi / 国王 : 西哈莫尼

Chef du Gouvernement /  政府⾸脑 Son Excellence le Premier Ministre / ⾸相阁下：桑德赫
·洪森
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2.Premiers pas  
au Cambodge 
Il est fortement recommandé de prévoir un  
large délai de préparation.Votre coordinateur 
local peut vous aider dans vos démarches. 

Immigration : 
Quelle que soit la durée de votre séjour, il est 
obligatoire d'avoir un visa,délivré sur présentation 
d'une photo d'identité et d'un passeport valide 
pendant au moins 6 mois après la date d'entrée. 
Pour un séjour d'un mois maximum, 
un visa touristique est suffisant (20 USD), que 
vous pourrez obtenir à votre arrivée : 

par avion : à l'aéroport de Phnom Penh ou  
de Siem Reap 
par la route : aux frontières thaïlandaises 
de Aranyapathet-Poipet et Trat- Koh Kong et  
à la frontière vietnamienne de 
Moc Bai - Bavet. 

Le visa peut également s'obtenir par l'ambassade 
ou le consulat du Royaume du Cambodge de 
votre pays, mais cette formule est généralement 
longue et plus coûteuse. 

A partir de 3 mois, il est nécessaire de prendre 
un visa affaires (visa de type E, 25 USD). 
Il est possible de prolonger ce dernier pour une 
durée d'1 mois, 3 mois, 6 mois ou 1 an. Notez 
qu'à partir de 6 mois de prolongation, 
il devient multi-entrée. 

Afin de prolonger son visa au delà des 90 jours 
réglementaires, une demande de 
prolongation de visa doit être adressée au 
Département de l'Immigration accompagnée  
des documents suivants :

2.⼊境柬埔寨 
建议您提前做好准备。您当地的协拍公司可
以帮助您完成所有程序。 

移⺠局: 
⽆论你停留的时间⻓短：⾸先须持有签证；
出示护照照⽚⻚和有效期超过6个⽉的护照。
如在柬埔寨拍摄周期少于⼀个⽉，只需办理
落地旅游签证。 

机场 : ⾦边、暹粒、⻄港 

陆地⼝岸 : 在泰国边境Aranyaprate Poipet
和Rat Koh Kong以及越南边境Moc Bai 
Bavet。 

您也可以在您国家柬埔寨领事馆申请签证，
但这通常需要等待很⻓时间，并且费⽤相对
⾼。 

对于拍摄周期需要在柬埔寨境内超过三个⽉
的，需要办理⼯作签证（E-Visa）。⼯作签
证 
可以延⻓1个⽉、3个⽉、6个⽉和1年。请注
意从第6个⽉开始签证将变更为多次往返。
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1 passeport 
2 photo d'identité (3x4) 
3 déclaration de garantie pour prolongation 

de séjour 

Pour toute information supplémentaire,contacter 
l'ambassade ou le consulat du Royaume du 
Cambodge (liste disponible dans les annexes) ou 
votre coordinateur local. 

Départ du Cambodge : 
Prévoir la taxe d'aéroport : 25 USD à régler à 
l'aéroport le jour de votre départ.

在柬埔寨停留时间超过90天的，需要递交以
下延期材料申请⾄移⺠局： 

1 护照 
2  证件照 (3x4) 
3  延期逗留保证书 

更多信息详情请咨询您委托的当地电影拍摄
协拍公司。 

离境: 

离境当天在机场需要⽀付25美⾦的机场建设
税。
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Aspects médicaux : 
Pas de vaccins particuliers à faire, ni de 
traitements obligatoires à prendre. 
Il est toutefois recommandé de consulter son 
médecin traitant ou l'Institut Pasteur avant de 
partir pour le Cambodge. 
Conseil : prévoir de l'anti moustique ! 
Le paludisme ne sévit pas dans les grandes villes 
mais peut être un risque dans certaines zones 
rurales. Des épidémies de fièvre de la 
dengue (transmise également par les moustiques) 
peuvent parfois survenir en ville. 

Retraits d'Argent 
De nombreuses banques proposent à Phnom 
Penh et à Siem Reap l'échange de travellers 
cheques et l'avance d'espèces sur carte de  
crédit, à taux variable (de 0 à 5%). Pour vos 
déplacements en province, prévoyez du liquide  
en dollars et en petites coupures. 
Quelques banques à Phnom Penh commencent  
à s'équiper de distributeur automatique, 
par exemple :

医疗⼿续: 
不需要特别的疫苗接种，也不需要强制治疗。 
疫情期间：建议提供新冠疫苗接种证明，⼊境
需隔离⾄少14天。 

仍然建议您在离开柬埔寨之前咨询您的医⽣或
⾄ Pasteur Institute体检。 

建议: 携带驱蚊液! 
疟疾在⼤城市中并不存在，但可能存在于乡
村地区。发烧和登⾰热（由蚊⼦传播）有时
会在城市出现。 

提款 

⾦边和暹粒有许多银⾏和提款机可以换汇和
提现，多数地⽅也提供信⽤卡刷卡⽀付。 
到其他外省尽量携带⼀些现⾦和零钱，美⾦
与瑞尔同样在柬埔寨通⽤。 
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